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MOD	RCC/94A20/1
RESOLUCIÓN 191 (REV. BUCAREST, 2022 DOHA, 2026)
Estrategia de coordinación de los trabajos
de los tres Sectores de la Unión
La Conferencia de Plenipotenciarios de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (Bucarest, 2022Doha, 2026),
observandorecordando
a)	la Resolución 71 (Rev. Bucarest, 2022), Plan Estratégico de la Unión para 2024-2027, de la presente Conferencia;
b)	la Resolución UIT-R 6-3 75 (Rev. Sharm el-Sheikh, 2019 Dubái, 2023), Coordinación y colaboración con el Sector de Normalización de las Telecomunicaciones de la UIT (UIT-T), de la Asamblea de Radiocomunicaciones (AR), y la Resolución UIT‑R 7-4 (Rev. Sharm el-Sheikh, 2019), Desarrollo de las telecomunicaciones, incluida la coordinación y colaboración con el Sector de Desarrollo de las Telecomunicaciones de la UIT (UIT-D), de la ARsobre el fortalecimiento de la coordinación y la cooperación entre los tres Sectores de la UIT en asuntos de interés común;
c)	la Resolución 18 (Rev. Ginebra, 2022 Nueva Delhi, 2024), Principios y procedimientos para la asignación de trabajos ysobre el fortalecimiento de la coordinación y la cooperación entre el Sector de Radiocomunicaciones de la UIT (UIT-R), el UIT-T y el UIT-Dlos tres Sectores de la UIT en asuntos de interés común, de la Asamblea Mundial de Normalización de las Telecomunicaciones (AMNT);
d)	la Resolución 5 (Rev. Kigali, 2022 Bakú, 2025), Aumento de la participación de los países en desarrollo[footnoteRef:1]1 en las actividades de la UIT, de la Conferencia Mundial de Desarrollo de las Telecomunicaciones (CMDT); [1: 1	Este término comprende los países menos adelantados, los pequeños Estados insulares en desarrollo, los países en desarrollo sin litoral y los países con economías en transición.] 

e)	la Resolución 59 (Rev. Kigali, 2022 Bakú, 2025), Fortalecimiento de la coordinación y la cooperación entre los tres Sectores en asuntos de interés mutuo, de la CMDT,;
f)	el establecimiento del Grupo de Coordinación Intersectorial sobre asuntos de interés mutuo (GCIS), establecido por decisiones de los Grupos Asesores de los Sectores, y el Grupo Especial de Coordinación Intersectorial (GE-CIS), presidido por el Vicesecretario General, para evitar duplicaciones y optimizar la utilización de recursos,
considerando
a)	los propósitos de la Unión enumerados en el Artículo 1 de la Constitución de la UIT;
b)	el papel que cada uno de los tres Sectores y la Secretaría General tiene asignado para contribuir al cumplimiento de los objetivos y metas de la Unión;
c)	que las responsabilidades del Sector de Radiocomunicaciones (UIT-R), el Sector de Normalización de las Telecomunicaciones (UIT-T) y el Sector de Desarrollo de las Telecomunicaciones (UIT-D) están consagradas en la Constitución y el Convenio de la UIT, en particular, en el número 119 de la Constitución, los números 151 a 154 (en relación con el UIT-R), el número 193 (en relación con el UIT-T), los números 211 y 214 (en relación con el UIT-D) y el número 215 del Convenio;
d)	que la necesidad de evitar duplicación de las actividades de los Sectores y de velar por que el trabajo se efectúe de manera eficiente y eficaz constituye un principio fundamental de la cooperación y colaboración entre el UIT-R, el UIT‑T y el UIT‑D, respetando las funciones específicas definidas en la Constitución y el Convenio para cada Sector;
e)	que la AR, la AMNT y la CMDT también han identificado esferas de trabajo comunes que requieren una coordinación interna en la UIT;
f)	que el mecanismo de cooperación a nivel de las secretarías entre los tres Sectores y la Secretaría General de la Unión se estableció para garantizar una estrecha cooperación entre las secretarías de la UIT y con las secretarías de entidades y organizaciones externas que se ocupan de cuestiones prioritarias clave de interés común y preocupación para todos los Sectores, tales como el desarrollo de sistemas de telecomunicaciones/tecnologías de la información y la comunicación (TIC), las telecomunicaciones móviles internacionales (IMT), los macrodatos, la inteligencia artificial (IA), las telecomunicaciones de emergencia, las telecomunicaciones/TIC y el cambio climático, la ciberseguridad, el acceso a las telecomunicaciones/TIC para las personas con discapacidad y las personas con necesidades especiales, la conformidad e interoperabilidad de los equipos y sistemas de telecomunicaciones/TIC, y la mejor utilización de los recursos escasos, entre otras;
g)	el establecimiento del Grupo de Coordinación Intersectorial sobre asuntos de interés mutuo (GCIS), establecido por decisiones de los Grupos Asesores de los Sectores, y el Grupo Especial de Coordinación Intersectorial (GE‑CIS), presidido por el Vicesecretario General, para evitar duplicaciones y optimizar la utilización de recursos;
fh)	que el GCIS, integrado por representantes de los tres Grupos Asesores de los Sectores, se encarga de identificar los temas de interés común y los mecanismos para mejorar la colaboración y la cooperación entre los Sectores y la Secretaría General sobre la base de las contribuciones recibidas, así como de examinar los informes de los Directores de las Oficinas y del GE-CIS sobre las posibilidades de mejora de la cooperación y la coordinación en el marco de la Secretaría;
gi)	que la interacción y coordinación para la organización conjunta de seminarios, talleres, foros y simposios, entre otros, han dado lugar a resultados favorables en cuanto a ahorro de recursos financieros y humanos,
reconociendo
a)	el número creciente de esferas de estudios comunes a los tres Sectores y la consecuente, necesidad de coordinación y cooperación entre los mismos, que ofrece un enfoque integrado en el contexto de "Una UIT";
b)	la necesidad de los países en desarrollo de obtener herramientas para fortalecer su sector de telecomunicaciones;
c)	que, pese a los esfuerzos realizados, la participación de los países en desarrollo en las actividades del UIT-R y el UIT-T no es suficiente, por lo que se hace cada vez más necesario el fortalecimiento de la coordinación y la cooperación del UIT-R y el UIT-T con el UIT-D, así como la mejora de la participación de los países en desarrollo en la labor de la UIT, como se destaca en la Resolución 5 (Rev. Bakú, 2025) de la CMDT;
d)	la función catalizadora del UIT-D, que procura aprovechar de manera óptima los recursos para fortalecer las capacidades de los países en desarrollo;
e)	la necesidad de lograr una mayor representación de la visión y las necesidades de los países en desarrollo en las actividades y trabajos que se llevan a cabo en el UIT-R y el UIT-T;
f)	que el creciente número de temas de interés común relativos a los tres Sectores, como el desarrollo de los sistemas de telecomunicaciones/tecnologías de la información y la comunicación (TIC), las telecomunicaciones móviles internacionales (IMT), los macrodatos, la inteligencia artificialIA, las telecomunicaciones de emergencia, las telecomunicaciones/TIC y el cambio climático, la ciberseguridad, el acceso a telecomunicaciones/TIC para personas con discapacidad y personas con necesidades especiales, la conformidad e interoperabilidad de los equipos y sistemas de telecomunicaciones/TIC y la utilización óptima de los recursos escasos, entre otros, requieren cada vez más que la Unión adopte un enfoque integrador;
g)	que la colaboración y coordinación en la organización conjunta de seminarios, talleres, foros, simposios, etc., han arrojado resultados positivos en términos de ahorro de recursos financieros y humanos;
h)	que la participación a distancia por medios electrónicos reducirá los gastos de viaje y facilitará una mayor participación de los países en desarrollo en los trabajos de las reuniones del UIT‑T que requieran su presencia;
i)	que todos los Grupos Asesores colaboran en la aplicación de la Resolución 123 (Rev. Bucarest, 2022) de la Conferencia de Plenipotenciarios, relativa a la reducción de la brecha de normalización entre los países en desarrollo y los desarrollados;
gj)	que la coordinación y complementación de tareas permite llegar en mayor y mejor medida a los Estados Miembros a fin de reducir la brecha digital y la brecha de normalización, así como contribuir a una mejor administración del espectro de radiofrecuencias,
teniendo presente
a)	la expansión de la esfera de los estudios conjuntos entre los tres Sectores y la necesidad de coordinación y cooperación entre ellos a este respecto;
b)	el creciente número de asuntos de interés común y preocupación para los tres Sectores;
c)	el papel catalizador del UIT‑D, que trata de optimizar la utilización de los recursos con miras a la creación de capacidades en los países en desarrollo;
d)	los debates en curso entre representantes de los tres Grupos Asesores de los Sectores sobre las modalidades para mejorar la cooperación entre los Sectores,
teniendo en cuenta
a)	que las actividades de equipos intersectoriales facilitan la colaboración y coordinación de las actividades dentro de la Unión;
b)	que se deben celebrar constantemente e incentivarse consultas y debates entre los Grupos Asesores de los tres Sectores sobre los mecanismos y medios necesarios para mejorar la cooperación entre ellos;
c)	que es preciso seguir sistematizando estas acciones en una estrategia integral, cuyos resultados se midan y supervisen;
d)	que ello dotará a la Unión de una herramienta que permita corregir las deficiencias y reforzar los aciertos;
e)	que el GCIS y el GE-CIS son instrumentos eficaces para contribuir al desarrollo de una estrategia integral;
f)	que la colaboración y coordinación intersectoriales deben ser lideradas desde la Secretaría General, en estrecha colaboración con los Directores de las tres Oficinas;
g)	la capacidad de la presencia regional para representar a la UIT en su conjunto y asumir un papel integral en la preparación y coordinación de las actividades en la región,
resuelve
1	que el Grupo Asesor de Radiocomunicaciones (GAR), el Grupo Asesor de Normalización de las Telecomunicaciones (GANT) y el Grupo Asesor de Desarrollo de las Telecomunicaciones (GADT), incluso por conducto del GCIS, sigan estudiando las actividades nuevas y existentes y su distribución entre el UIT-R, UIT-T y UIT-D para que las aprueben los Estados Miembros de la UIT de conformidad con los procedimientos de aprobación de las Cuestiones de estudio nuevas y revisadas, y celebren reuniones conjuntas, según proceda;
2	que para materializar el concepto de "Una UIT" es fundamental que todos los Sectores de la UIT coordinen sus proyectos y actividades a escala regional con la plena participación de las Oficinas Regionales y Zonales, habida cuenta de que desempeñan las funciones de coordinación y representación de los tres Sectores de la UIT y de la Secretaría General a escala regional;,
3	que se utilicen los principios para la asignación de trabajos al UIT‑R y al UIT‑T (véase el Anexo 1) a fin de orientar la asignación de trabajos a los Sectores;
4	que, si se identifican responsabilidades considerables en dos o en todos los Sectores en un tema determinado:
i)	se aplique el procedimiento indicado en el Anexo 2 a la presente Resolución;
ii)	el tema será estudiado por las Comisiones de Estudio pertinentes de los Sectores implicados, con la coordinación adecuada y la correspondencia de los temas de interés de las Cuestiones pertinentes para las Comisiones de Estudio del UIT‑T, UIT‑D y UIT‑R (véanse los Anexos 3 y 4 a la presente Resolución); o
iii)	las Comisiones de Estudio y/o los Directores de las Oficinas podrán organizar una reunión conjunta;
5	que se siga facilitando la participación de los países en desarrollo en todas las reuniones de la UIT recurriendo ampliamente a la participación a distancia por medios electrónicos, según proceda;
6	que los Directores de las Oficinas, asistidos por las Comisiones de Estudio, cooperen en las actividades relacionadas con la elaboración y actualización de manuales e informes con miras a evitar la duplicación de esas actividades, y en la aplicación de los resultados de las actividades de la UIT;
7	que los Directores de la Oficina de Radiocomunicaciones (BR) y la Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones (TSB), asistidos por las Comisiones de Estudio, contribuyan y participen en la labor de las Comisiones de Estudio del UIT‑D cuando se examinen estudios pertinentes a los que puedan aportar una valiosa contribución;
8	que, cuando coopere activamente con la Oficina de Desarrollo de las Telecomunicaciones (BDT), todas las actividades de radiocomunicaciones de la Unión en el campo del desarrollo de las telecomunicaciones se coordinen estrechamente a fin de lograr la eficiencia y eficacia y evitar la duplicación de esfuerzos,
invita
1	al GAR, el GANT y el GADT a continuar prestando su asistencia al GCIS para la identificación de temas de interés mutuo para los tres Sectores o a nivel bilateral, así comoy de los mecanismos necesarios para fomentar la cooperación y colaboración entre elloslos tres Sectores o con cada Sector respecto de asuntos de interés común, con especial atención a los intereses de los países en desarrollo, entre otras cosas mediante la participación en el GCIS;
2	a los Directores de las Oficinas de Radiocomunicacionesde la BR, Normalización de las Telecomunicaciones la TSB y Desarrollo de las Telecomunicacionesla BDT y al GE-CIS a informar al GCIS y a los Grupos Asesores de los respectivos Sectores sobre las opciones para mejorar la cooperación entre las secretarías a fin de que la coordinación sea lo más estrecha posible,
encarga al Secretario General
1	que siga mejorando la estrategia de coordinación y cooperación para lograr un trabajo eficaz y eficiente en aquellas temáticas de interés mutuo para los tres Sectores de la Unión y la Secretaría General, a fin de evitar la duplicación de esfuerzos y optimizar la utilización de recursos de la Unión;
2	que determine toda forma y ejemplo de solapamiento de funciones y actividades entre los Sectores de la UIT y con la Secretaría General, y que proponga soluciones al respecto;
3	que actualice la lista de los temas de interés mutuo para los tres Sectores y la Secretaría General, en virtud de los mandatos de cada una de las Asambleas y Conferencias de la Unión;
4	que remita al Consejo de la UIT y a la Conferencia de Plenipotenciarios informes sobre las actividades de coordinación realizadas entre los distintos Sectores y la Secretaría General para cada uno de estos temas, junto con los resultados obtenidos y la aplicación de esta Resolución;
5	que siga velando por una estrecha interacción e intercambio periódico de información entre el GCIS y el GE-CIS;
6	que facilite información visible y accesible sobre las actividades del GCIS y un sitio web específico y de fácil utilización del GCIS en todos los idiomas oficiales de la Unión, con sujeción a los recursos financieros disponibles;
7	que presente a la próxima Conferencia de Plenipotenciarios un informe sobre la aplicación de la presente Resolución;
87	que mejore la coordinación y la colaboración entre los tres Sectores y la Secretaría General de la UIT en la ejecución de sus actividades regionales a través de las Oficinas Regionales,
encarga al Consejo de la UIT
que incluya la coordinación de los trabajos de los tres Sectores de la Unión y la Secretaría General en el orden del día de sus reuniones, a fin de seguir su evolución y de adoptar decisiones encaminadas a garantizar su cumplimiento,
encarga al Secretario General y a los Directores de las tres Oficinas
1	que sigan creando mecanismos de cooperación a nivel de las secretarías sobre asuntos de interés común para los tres Sectores;
12	que informen al Consejo de las actividades de coordinación realizadas entre los distintos Sectores para cada uno de estos temas identificados como de interés mutuo, junto con los resultados obtenidos;
23	que determinen toda forma y ejemplo de solapamiento de funciones y actividades entre los Sectores de la UIT y con la Secretaría General, y que propongan soluciones al respecto;
34	que compartan y ejecuten los proyectos y las actividades regionales de todos los Sectores de la UIT a través de las Oficinas Regionales;
45	que en los programas de los respectivos Grupos Asesores se contemple la coordinación con los otros Sectores a fin de sugerir estrategias y acciones para el mejor desarrollo de los temas de interés común;
56	que den su apoyo al GCIS y a los Grupos Asesores de los Sectores en la coordinación intersectorial sobre temas de interés mutuo,;
7	que sigan colaborando en la elaboración y actualización de Manuales e Informes a fin de evitar la duplicación de estos trabajos, y en la ejecución de iniciativas;
8	que presenten un informe anual a las Comisiones de Estudio del Sector respectivo sobre los últimos avances en las actividades de las Comisiones de Estudio de los demás Sectores;
9	que presenten informes anuales al GCIS y a los Grupos Asesores de los respectivos Sectores sobre las opciones para mejorar la cooperación a nivel de las secretarías a fin de garantizar la coordinación más estrecha posible, incluida la participación activa en los grupos establecidos por esos Grupos Asesores, con respecto a las actividades de coordinación,
encarga a las Comisiones de Estudio de todos los Sectores
1	que sigan cooperando con las Comisiones de Estudio de los demás Sectores a fin de evitar la duplicación de esfuerzos y utilizar proactivamente los resultados de las Comisiones de Estudio de los demás Sectores;
2	que identifiquen temas de posible interés común que puedan ser abordados conjuntamente por el GCIS con miras a mejorar la colaboración y cooperación entre los Sectores;
3	que prosigan los debates conjuntos con las Comisiones de Estudio de los demás Sectores, entre otras cosas, mediante la realización de actividades de coordinación y la creación de Grupos de Relator Intersectoriales (GRI) o Grupos de Coordinación Intersectorial (GCI) para seguir examinando asuntos de carácter complementario,
invita a los Estados Miembros y Miembros de Sector
1	cuando preparen propuestas para presentar en conferencias y asambleas de los Sectores de la UIT, y Conferencias de Plenipotenciarios de la UIT, a tener en cuenta las características propias de las actividades de los Sectores y la Secretaría General, la necesidad de coordinación de sus actividades, y la necesidad de evitar duplicaciones de actividades de diversas entidades de la Unión;
2	al tomar decisiones en conferencias y asambleas de la Unión, a actuar en virtud de los números 92, 115, 142 y 147 de la Constitución;
3	a apoyar la mejora de la coordinación intersectorial, participando activamente en, por ejemplo, los grupos establecidos por los Grupos Asesores de los Sectores en el marco de las actividades de coordinación.
4	a participar activamente en la aplicación de la presente Resolución, entre otras cosas, proporcionando expertos para ayudar a los países en desarrollo; contribuyendo a las reuniones de información, seminarios y talleres; colaborando y proporcionando los conocimientos técnicos especializados necesarios sobre asuntos examinados por las Comisiones de Estudio del UIT-D; e incorporando a pasantes de países en desarrollo.
ANEXO 1
Principios para la asignación de trabajos a los Sectores de Radiocomunicaciones y de Normalización de las Telecomunicaciones
1	Consideraciones generales
Principio 1
El enfoque del trabajo en un Sector debe estar orientado a tareas, con una Comisión de Estudio apropiada (o grupo designado) responsable de la coordinación. A continuación, se asignarían tareas detalladas dentro de un tema de trabajo o ámbito determinado, con disposiciones especiales para tratar las actividades que traspasen los límites de los Sectores.
La planificación del trabajo puede comenzar con un concepto de servicio o sistema, e incluiría el desarrollo de arquitecturas globales de redes o servicios y la identificación de interfaces hasta una especificación más detallada y la vinculación de las tareas.
La actividad relacionada con el examen en curso de las recomendaciones existentes debe incluirse como una esfera general de trabajo.
2	Funciones de los Sectores
Con un enfoque orientado a las tareas, los expertos de ambos Sectores deben poder trabajar como parte de un equipo bien gestionado.
Principio 2
La labor del Sector de Normalización de las Telecomunicaciones (UIT‑T) incluye las disposiciones de interfuncionamiento necesarias para los equipos radioeléctricos de una red pública de telecomunicaciones o los sistemas radioeléctricos que requieren interconexión para el transporte de la correspondencia pública.
NOTA 1 – Correspondencia pública: toda telecomunicación que las oficinas y estaciones deban aceptar para su transmisión por el hecho de estar a disposición del público.
Además, las Recomendaciones elaboradas por el UIT‑T deben prever las capacidades necesarias para soportar las características particulares de los sistemas radioeléctricos. De manera análoga, la labor del Sector de Radiocomunicaciones (UIT‑R) debe completar la del UIT‑T, especialmente en lo que respecta a la utilización de la tecnología radioeléctrica en las redes de telecomunicaciones. Por consiguiente, ambos Sectores deben tener en cuenta las cuestiones relativas a las interfaces.
El término "correspondencia pública" no debe interpretarse de forma demasiado restrictiva en el Principio 2 (y en otros lugares). La palabra "incluye" implica que no se excluye el transporte de clases de tráfico conexas (por ejemplo, de gobierno, de servicio) ni las aplicaciones de usuario.
Principio 3
La labor del UIT‑R relacionada con las normas de redes incluye los estudios sobre las características, la calidad de funcionamiento, la explotación y los aspectos espectrales de los equipos o sistemas radioeléctricos necesarios para soportar las disposiciones de interconexión e interfuncionamiento identificadas por el UIT‑T.
Las características de los equipos radioeléctricos se refieren a las características relativas a los equipos y al entorno físico en el que deben funcionar. Algunos ejemplos son la calidad de funcionamiento, la modulación, la codificación, la corrección de errores, el mantenimiento y otros aspectos que pueden afectar a las señales y protocolos de interfaz que pueden ser soportados.
Principio 4
Antes de asignar tareas específicas, deben identificarse con la mayor claridad posible los servicios, las arquitecturas de red y las interfaces.
Por ejemplo, el UIT‑T y el UIT‑R identificarían conjuntamente las interfaces que debe soportar el sistema examinado. El UIT‑R también tendrá que identificar el alcance y las capacidades de los sistemas radioeléctricos necesarios para satisfacer los requisitos de interfaz y lograr la utilización óptima del espectro/la órbita.
Principio 5
La labor exclusiva del UIT‑R abarca asuntos relacionados con la utilización y eficacia del espectro y la órbita y, entre otros otras, todos los aspectos de los servicios no utilizados para la correspondencia pública, por ejemplo, la radiodeterminación, los servicios de radiocomunicaciones móviles independientes, la radiodifusión, las operaciones de seguridad y socorro, la teledetección, el servicio de aficionados y la radioastronomía.
Principio 6
Los estudios de un Sector deben completar los del otro Sector cuando una tarea trasciende los límites de cada uno de ellos, teniendo en cuenta que, en algunos casos, la opción más práctica podría ser la realización de estudios conjuntos. Para orientar la atribución real de los trabajos, el Sector coordinador (como usuario) podría elaborar declaraciones sobre las "características deseables/requeridas". El posible Sector proveedor (o Comisión de Estudio) podría, por iniciativa propia o en respuesta a las primeras, elaborar declaraciones de capacidad tecnológica en forma de "características alcanzables/típicas".
La dependencia mutua exigirá una cooperación continua cuando ambos Sectores tengan interés en los trabajos. Al establecer tareas encaminadas a la normalización de un servicio basado en la tecnología de ambos Sectores, el Sector coordinador debe hacer el mejor uso posible de las fuentes establecidas de conocimientos y competencias. Podrían crearse Grupos Mixtos ad hoc si es necesario para garantizar el mejor progreso posible y el intercambio de información, cuando proceda.
3	Coordinación de nuevas Cuestiones de estudio
La coordinación de las Cuestiones de estudio es necesaria. Para ello, un elemento fundamental consiste en el mantenimiento de un ritmo satisfactorio, la calidad de los resultados y la evitación de retrasos en el avance de los trabajos en curso.
Principio 7
Los trabajos de normalización deben continuar en ambos Sectores mientras se elaboran y establecen las disposiciones adecuadas para mantener el ritmo y la calidad de los resultados.
La coordinación de las Cuestiones de estudio debe ser supervisada y revisada por los Grupos Asesores a fin de garantizar resultados oportunos y progresivos.
Algunas Cuestiones de estudio nuevas pueden incluir componentes que corresponden a ambos Sectores. En consonancia con el enfoque basado en los proyectos y la práctica de gestión eficiente, estas Cuestiones deberían revisarse de modo que puedan identificarse claramente las tareas de cada Sector o se establezcan acuerdos conjuntos, en caso necesario.
Principio 8
Las Comisiones de Estudio deben seguir siendo fuentes eficientes y eficaces de competencias especiales en el entorno orientado a las tareas.
La orientación a las tareas no debe dar lugar a la creación de grupos de proyectos numerosos e independientes, ya que esto podría duplicar los trabajos establecidos o generar una desviación de los mismos. Cuando sea apropiado establecer un grupo especial (por ejemplo, para abordar cuestiones de interfaz o de interfuncionamiento), este debe aprovechar las competencias de las Comisiones de Estudio pertinentes, limitando adecuadamente el alcance del grupo de proyecto, y aplicar a la vez las directrices del resuelve 4. De este modo, se mantiene la compatibilidad y coherencia entre las múltiples aplicaciones. En cualquier caso, las Recomendaciones de esos grupos especiales deben ser aprobadas por la Comisión de Estudio apropiada antes de presentarlas a los Miembros de la UIT para su aprobación.
ANEXO 2
Procedimiento de cooperación
Con respecto al resuelve 4 i), se aplicará el siguiente procedimiento:
a)	los Grupos Asesores de los Sectores designarán conjuntamente al Sector que dirigirá la labor y, en última instancia, aprobará el resultado;
b)	el Sector rector pedirá al otro o los demás Sectores que señalen los requisitos que consideren esenciales para su integración en el resultado;
c)	el Sector rector basará su trabajo en estos requisitos esenciales y los integrará en su proyecto de resultado;
d)	durante el proceso de elaboración del resultado requerido, el Sector rector consultará con los demás Sectores en caso de que encuentre dificultades con dichos requisitos esenciales. En caso de que se llegue a un acuerdo sobre los requisitos esenciales revisados, estos serán la base de la labor futura;
e)	cuando el resultado correspondiente haya adquirido madurez, el Sector rector recabará una vez más la opinión de los demás Sectores.
Al determinar la responsabilidad de los trabajos, puede ser conveniente avanzar en la labor aprovechando conjuntamente las competencias de los Sectores implicados.
ANEXO 3
Coordinación de las actividades de radiocomunicaciones, normalización de las telecomunicaciones y desarrollo de las telecomunicaciones a través de los Grupos de Coordinación Intersectorial
Con respecto al resuelve 4 ii), se aplicará el siguiente procedimiento cuando dos o más Comisiones de Estudio estén interesadas por los mismos aspectos de un tema técnico específico:
a)	en la reunión conjunta de los Grupos Asesores indicada en el resuelve 1 se puede crear, en casos excepcionales, un Grupo de Coordinación Intersectorial (GCI) para coordinar los trabajos de los Sectores interesados y ayudar a los Grupos Asesores a coordinar las actividades conexas de sus respectivas Comisiones de Estudio;
b)	en la reunión conjunta se designará, al mismo tiempo, al Sector que dirigirá los trabajos;
c)	el mandato de cada GCI se definirá claramente en la reunión conjunta, sobre la base de las circunstancias y cuestiones particulares de que se trate cuando se cree el Grupo; en esta reunión también se establecerá una fecha límite para la terminación del GCI;
d)	el GCI designará un Presidente y un Vicepresidente, uno en representación de cada Sector;
e)	el GCI estará abierto a los miembros de los Sectores participantes, de conformidad con los números 86 a 88, 110 a 112 y 134 a 136 de la Constitución de la UIT;
f)	el GCI no elaborará Recomendaciones;
g)	el GCI preparará informes sobre sus actividades de coordinación que presentará al Grupo Asesor de cada Sector; estos informes serán presentados por los Directores a los Sectores participantes;
h)	la Asamblea de Radiocomunicaciones, la Asamblea Mundial de Normalización de las Telecomunicaciones y la Conferencia Mundial de Desarrollo de las Telecomunicaciones también pueden crear un GCI por recomendación de los Grupos Asesores de otros Sectores;
i)	el costo de un GCI será asumido a partes iguales por los Sectores participantes y cada Director incluirá las partidas presupuestarias para esas reuniones en el presupuesto del Sector de que se trate.
ANEXO 4
Coordinación de las actividades de radiocomunicaciones, normalización de las telecomunicaciones y desarrollo de las telecomunicaciones a través de los Grupos de Relator Intersectoriales
Con respecto al resuelve 4 iii), se aplicará el siguiente procedimiento cuando los trabajos sobre un tema específico se puedan realizar mejor reuniendo a expertos en tecnologías de las Comisiones de Estudio o Grupos de Trabajo competentes de dos o tres Sectores para cooperar en igualdad de condiciones en un grupo técnico:
a)	las Comisiones de Estudio o los Grupos de Trabajo competentes de cada Sector podrán, en casos especiales, acordar establecer un Grupo de Relator Intersectorial (GRI) encargado de coordinar sus trabajos sobre un tema técnico específico, informando de esta medida al Grupo Asesor de Radiocomunicaciones, al Grupo Asesor de Normalización de las Telecomunicaciones y al Grupo Asesor de Desarrollo de las Telecomunicaciones mediante una declaración de coordinación;
b)	las Comisiones de Estudio o los Grupos de Trabajo competentes de cada Sector acordarán, al mismo tiempo, el mandato del GRI claramente definido, y establecerán una fecha límite para la finalización de su labor y la terminación del GRI;
c)	las Comisiones de Estudio o los Grupos de Trabajo competentes de cada Sector también designarán al presidente (o copresidentes) del GRI, teniendo en cuenta la competencia técnica específica requerida y garantizando una representación equitativa de todas las Comisiones de Estudio o Grupos de Trabajo interesados de cada Sector;
d)	al tratarse de un grupo de relatores, el GRI se regirá por las disposiciones aplicables a los grupos de relatores que figuran en las versiones más recientes de la Resolución UIT‑R 1 de la Asamblea de Radiocomunicaciones, la Recomendación UIT‑T A.1 y la Resolución 1 de la Conferencia Mundial de Desarrollo de las Telecomunicaciones; la participación se limita a los miembros de los Sectores implicados;
e)	en el cumplimiento de su mandato, el GRI podrá elaborar proyectos de nueva recomendación o proyectos de revisión de recomendaciones, así como proyectos de informe técnico o proyectos de revisión de informes técnicos, que se someterán a sus Comisiones de Estudio o Grupos de Trabajo rectores para su ulterior tramitación según proceda;
f)	los resultados de la labor del GRI representarán el consenso alcanzado en el propio GRI o reflejarán la diversidad de opiniones de sus participantes;
g)	el GRI también preparará informes sobre sus actividades, que se presentarán en cada reunión de sus Comisiones de Estudio o Grupos de Trabajo rectores;
h)	el GRI trabajará normalmente por correspondencia y/o teleconferencia; no obstante, en ocasiones podrá aprovechar la celebración de una reunión de sus Comisiones de Estudio o Grupos de Trabajo rectores para celebrar reuniones presenciales simultáneas breves, siempre que sea viable sin el apoyo de los Sectores.
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